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Improving the quality of 
both public places and homes

with timeless designs and
unique designers.
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TUBE wood

ENG Eugeni Quitllet’s quick, inte-
lligent approach to creativity is 
reflected in this version of the 
Tube chair with a wooden seat. 
High quality wood has been se-
lected for the seat and the smooth 
curves ensure great comfort. Light 
aluminium tubing combined with a 
wooden seat make this Tube wood 
chair a cosy version for indoors.

ESP La mirada rápida e inteligente 
que proyecta Eugeni Quitllet en el 
proceso creativo, se ve reflejada 
en esta versión con asiento de 
madera de la silla Tube. El asiento 
fabricado con maderas seleccio-
nadas de gran calidad y la forma de 
las curvas sinuosas aportan un gran 
confort a la silla. La ligereza del 
tubo de aluminio combinado con 
los asientos de madera hacen de la 
silla Tube wood una versión cálida 
para los espacios de interior.

CAT La mirada ràpida i intel•ligent  
que projecte Eugeni Quitllet en el 
procés creatiu, es veu reflectida 
en aquesta versió amb seient de 
fusta de la cadira Tube. El seient 
fabricat amb fustes selecciona-
des de gran qualitat i la forma de 
corbes sinuoses aporten un gran 
confort a la cadira. La lleugeresa 
del tub d’alumini combinat amb 
els seient de fusta fan de la cadira 
Tube wood una versió càlida  per 
als espais d’interior.

FRA Le regard rapide et intelligent 
projeté par Eugeni Quitllet dans le 
processus créatif est reflété dans 
cette version par l’assise en bois 
de la chaise Tube. L’assise fabri-
quée avec une sélection de bois 
de grande qualité et la forme des 
courbes sinueuses apportent un 
grand confort à la chaise. La légère-
té du tube en aluminium associé 
aux assises en bois fait de la chaise 
Tube bois une version chaleureuse 
pour les espaces intérieurs.

DEU Der schnelle intelligente Blick, 
den Eugeni Quitllet in den krea-
tiven Prozess projiziert, spiegelt 
sich in der Version mit Holzsitz-
fläche des Stuhls Tube wider. Der 
aus hochwertigen ausgewählten 
Hölzern hergestellte Sitz und die 
kurvige Form verleihen dem Stuhl 
großartigen Komfort. Sein leichtes 
Aluminiumrohr und die Sitzfläche 
aus Holz machen den Stuhl Tube 
Holz zu einer gemütlichen Version 
für Innenräume.

Eugeni Q
uitllet

Structure

Seat

L46 x D49 x H80 cm

L47 x D51 x H94/104 cm

54



TU
B

E w
ood —

 Eugeni Q
uitllet

76



TUBE textil

ENG Tube textile is the upholste-
red version of the Tube chair. 
The softness of foam adds extra 
comfort and ergonomic shape to 
the chair, both with and without 
arms. Designed for inside the 
home and also restaurants, the 
range of finishes and colours can 
be widened with high quality but 
hardwearing fabrics.

ESP Tube textil es la versión tapiza-
da de la silla Tube. La suavidad de 
la espuma da un nuevo confort y 
ergonomía a la silla, ya sea con o 
sin brazos. Pensada para interio-
res domésticos o restaurantes 
permite ampliar la gama de acaba-
dos y colores con telas de gran 
calidad y resistencia. 

CAT Tube textil és la versió en-
tapissada de la cadira Tube.  La 
suavitat de l’escuma dona un nou 
confort  i ergonomia a la cadira, ja 
sigui amb braços o sense. Pen-
sada per a interiors domèstics 
o restaurants permet ampliar la 
gama d’acabats i colors amb teles 
de gran qualitat i resistència.

FRA Tube textile est la version tapis-
sée de la chaise Tube.  La douceur 
de la mousse apporte un confort 
inédit et une excellente ergono-
mie à la chaise, dans sa version 
avec repose-bras ou sans. Conçue 
pour des intérieurs de particu-
liers ou pour des restaurants, sa 
gamme de finitions et de couleurs 
propose des toiles de grande 
qualité et très résistantes.

DEU Tube textile est la version tapis-
sée de la chaise Tube.  La douceur 
de la mousse apporte un confort 
inédit et une excellente ergono-
mie à la chaise, dans sa version 
avec repose-bras ou sans. Conçue 
pour des intérieurs de particu-
liers ou pour des restaurants, sa 
gamme de finitions et de couleurs 
propose des toiles de grande 
qualité et très résistantes.
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Structure

Seat

Divina Melange 2 fabric by Kvadrat © (23 colors)

Eugeni Q
uitllet

L46 x D49 x H80 cm

L47x D51 x H94/104 cm Consult us for more finishes
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TUBE table

ENG The Tube table has the round 
shape that’s characteristic of the 
Tube family. The square version 
means that one table can be 
placed directly next to another, 
creating a single table that can be 
as large as you want. The size of 
the round version is reminiscent of 
small Parisian café tables. Hard-
wearing and stackable, it can be 
used both indoors and outdoors. 
A table whose formal characteris-
tics make it ideal for urban areas, 
terraces and gardens, both at 
home and bars and restaurants.

ESP La mesa Tube tiene las formas 
redondeadas características de la 
família Tube. La versión cuadrada 
permite unirla, una al lado de otra, 
creando una sola mesa que puede 
crecer hasta el infinito. La versión 
redonda, por sus dimensiones, nos 
recuerda a las mesas de los cafés 
de París. Resistente y apilable, 
puede ser de uso interior y exterior. 
Una mesa con unos valores forma-
les que combinan a la perfección 
con los espacios urbanos, terrazas 
y jardines dentro del ámbito do-
méstico o de la restauración. 

CAT La taula Tube té les formes 
arrodonides característica de la 
família Tube.  La versió quadrada 
permet unir-la, una al costat de 
l’altra, creant una sola taula que 
pot créixer fins a l’infinit. La versió 
rodona, per la seva dimensió,  ens 
remet a les taules dels cafès de 
París. Resistent i apilable, pot ser 
d’us interior o exterior. Una taula 

d’uns valors formals que combinen 
a la perfecció amb els espais ur-
bans, terrasses i jardins dins l’àmbit 
domèstic o de la restauració. 

FRA La table Tube possède des for-
mes arrondies, caractéristiques de 
la famille Tube.  La version carrée 
permet de créer des compositions 
à l’infini, en la plaçant près d’autres 
tables de mêmes dimensions. La 
version ronde nous rappelle les 
tables des cafés parisiens. Résis-
tantes et empilables, elles peuvent 
être utilisées aussi bien à l’inté-
rieur qu’à l’extérieur. Une table aux 
valeurs formelles qui s’intègre à la 
perfection dans des espaces ur-
bains, des terrasses et des jardins, 
pour des particuliers ou le secteur 
de la restauration.

ENG Der Tisch Tube weist die 
charakteristischen abgerundeten 
Formen der Tube-Familie auf. Bei 
der quadratischen Version lassen 
sich die Tische aneinanderste-
llen, wodurch ein einziger Tisch 
entsteht, der beliebig erweitert 
werden kann. Die runde Version 
erinnert mit ihren Maßen an die 
Tische der Pariser Cafés. Der sta-
bile stapelbare Tisch eignet sich 
für Innen- und Außenbereiche. Ein 
Tisch mit förmlichen Werten, die 
perfekt mit städtischen Räumen, 
Terrassen und Gärten im häusli-
chen Umfeld oder in der Gastro-
nomie kombinieren.

Eugeni Q
uitllet

Structure

L70 x D74 x H73 cm / 70x70 cm

L65 x D65 x H73 cm / Ø65 cm
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ENG The PEY table has been desig-
ned to create a large table with 
just 4 legs; the largest of which 
is 280x180x74. It has a light but 
strong aluminium frame that’s 
easy to assemble. The table top is 
made from hardwearing, compact 
laminate just 8 mm thick. Light 
materials which, thanks to their 
toughness and small volume, help 
to promote sustainable consump-
tion.  PEY is a versatile table that 
discreetly and elegantly furnishes 
both public areas and the home, 
with compact laminate finishes in 
oak, walnut, white or black.

ESP La mesa PEY fue diseñada para 
poder hacer una mesa, con solo 
4 patas, de grandes dimensiones; 
la más grande de las cuales es de 
280x180x74h. Una estructura de 
aluminio, ligera y de alta resisten-
cia. Materiales ligeros, que por su 
gran durabilidad y poco volumen, 
contribuyen a un modelo de con-
sumo sostenible. PEY es una mesa 
versátil que permite amueblar con 
discrección y elegancia espa-
cios públicos y domésticos con 
acabados de laminado compacto 
de roble, nogal, blanco o negro. 

CAT La taula PEY ha estat disseya-
da per poder fer una taula,  amb 
només  4 potes, de grans dimen-
sions; la més gran de les quals és 
de 280x180x74h. Una estructura 
d’alumini, lleugera i robusta, de 
fàcil muntatge. Un sobre fabricat 
amb laminat compacte de només 
8 mm de gruix d’alta resistència. 
Materials lleugers, que per la 
seva gran durabilitat i poc volum, 
contribueixen a un model de 
consum sostenible.  PEY és una 
taula versàtil que permet moblar 

amb discreció i elegància espais 
públics i domèstics amb acabats 
de laminat compacte de roure 
noguera, blanc o negre.

FRA La table PEY, avec seulement 4 
pieds, offre une surface de gran-
des dimensions ; la surface la plus 
grande atteint 280 x 180 x 74 cm 
(hauteur). La structure en alumi-
nium, légère et robuste, est facile 
à monter. Le plateau est fabriqué 
en stratifié compact de seulement 
8 mm d’épaisseur, hautement 
résistant. Des matériaux légers qui 
contribuent à un modèle de con-
sommation durable, en raison de 
leur durabilité et de leur volume 
réduit.  PEY est une table polyva-
lente qui permet de meubler avec 
discrétion et élégance des espa-
ces publics et privés, et offre des 
finitions en stratifié compact de 
chêne ou de noyer, blanc ou noir.

DEU Der Tisch PEY wurde entwic-
kelt, um große Tische mit ledi-
glich 4 Beinen zu konstruieren. 
Das größte erhältliche Format ist 
280x180x74h. Leichtes, robustes, 
einfach zu montierendes Alumi-
niumgestell. Tischplatte aus nur 
8 mm dicker, sehr belastbarer 
Schichtpressstoffplatte. Leichte 
Werkstoffe, die durch ihre lan-
ge Haltbarkeit und ihr geringes 
Volumen zu einem nachhaltigen 
Konsummodell beitragen. PEY ist 
ein vielseitiger Tisch mit Schich-
tpressstoffplatte in Eichen- oder 
Nussbaumoptik, Weiß oder 
Schwarz, mit dem sich öffentliche 
und häusliche Bereiche diskret 
und elegant möblieren lassen.

PEY wood
M
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Structure

HPL top

4 legs (40H, 74H, 76H, 90H cm)

28055

180
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ENG PEY central is a table with a 
round top and base. A simple 
solution with a streamlined design 
that suits both contemporary and 
classic interiors. A table made 
from hardwearing materials: tops 
of compact laminate and a pain-
ted steel base, allowing intensive 
use with minimum maintenance.

ESP PEY central es una mesa con 
una base y sobre redondos. Una 
solución elemental de líneas 
sóbrias que combinan con espa-
cios interiores contemporáneos 
o clásicos. Una mesa fabricada 
con materiales resistentes: sobres 
de laminado compacto y base 
de acero pintado que permiten 
un uso intenso con un mínimo 
mantenimiento.

CAT PEY central és una taula amb 
una base i sobre rodons. Una 
solució elemental de línies sòbries 
que combinen amb espais inte-
riors contemporanis o clàssics. 
Una taula fabricada amb mate-
rials resistents: sobres de laminat 
compacte i base d’acer pintat que 
permeten un us intens amb un 
mínim manteniment.

FRA PEY Central ist ein Tisch 
mit rundem Gestell und runder 
Tischplatte. Eine elementare 
Lösung mit schlichten Linien, die 
mit modernen oder klassischen 
Innenräumen kombinieren. Ein aus 
strapazierfähigen Materialien her-
gestellter Tisch: die HPL-Tischpla-
tte und das Gestell aus lackiertem 
Stahl erlauben intensive Nutzung 
bei minimaler Pflege.

DEU PEY Central ist ein Tisch 
mit rundem Gestell und runder 
Tischplatte. Eine elementare 
Lösung mit schlichten Linien, die 
mit modernen oder klassischen 
Innenräumen kombinieren. Ein aus 
strapazierfähigen Materialien her-
gestellter Tisch: die HPL-Tischpla-
tte und das Gestell aus lackiertem 
Stahl erlauben intensive Nutzung 
bei minimaler Pflege.

PEY central
M

assana - Trem
oleda

Ø60

74
h

Ø70 Ø80 Ø90 Ø100 Ø110 Ø120

Structure

HPL top
2322
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Mobles 114
TRIA shelving system

ENG The result of collaboration 
between different designers, 
together with the relaunch of 
objects designed several years 
ago, ensure this catalogue 
of accessories is the perfect 
complement for the Mobles 114 
collection. These objects have 
been selected and launched 
out of a great respect for a job 
well done. Useful, practical ob-
jects produced with the aim of 
achieving a close relationship 
with their users. 

ESP El resultado de la colabora-
ción con diferentes diseñadores, 
junto con la re-edición de obje-
tos diseñados ya hace algunos 
años, hacen que este catálogo 
de accesorios complementen 
la colección de Mobles 114. Son 
objetos seleccionados y edita-
dos con la admiración que nos 
generan las cosas bien hechas. 
Objetos útiles y prácticos que 
han sido editados con la volun-
tad de encontrar la complicidad 
con sus usuarios.

CAT El resultat de la col•laboració 
amb diferents dissenyadors, 
juntament amb la re-edició 
d’objectes dissenyats ja fa 
alguns anys, fan que aquest 
catàleg d’accessoris comple-
mentin la col•lecció de Mobles 
114. Són objectes seleccionats i 
editats amb l’admiració que ens 
generen les coses ben fetes. 
Objectes útils i pràctics que han 
estat editats amb la voluntat de 
trobar la complicitat amb els 
seus usuaris. 

FRA Le travail en partenariat avec 
plusieurs designers, ainsi que la 
réédition d’objets conçus il y a 
quelques années déjà, permet-
tent à ce catalogue d’accessoi-
res de compléter la collection 
de Mobles 114. Il s’agit d’objets 
sélectionnés et édités avec la 
passion du travail bien fait et 
des belles pièces. Des objets 
utiles et pratiques, qui ont été 
édités dans la volonté de créer 
de la complicité avec leurs 
utilisateurs. 

DEU Das Ergebnis der Zusamme-
narbeit verschiedener Designer 
und die Neuauflage bereits vor 
einigen Jahren entworfener Ob-
jekte gestalten diesen Zubehör-
katalog, der die Kollektion von 
Mobles 114 ergänzt. Er enthält 
nützliche und praktische Ge-
genstände, die mit der von gut 
gemachten Dingen hervorgeru-
fenen Bewunderung ausgewählt 
und herausgegeben wurden 
und den Willen verkörpern, ihren 
Benutzern vertraut zu werden. 

Fil 1991
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Wall coathanger Multiple

SingleWall coathanger

Hanger
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A storage system originally
designed in 1978, now a

modern-day icon.

TRIA
 shelving system

  —
 Living room

41



4342

Auxiliar shelf
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ENG Designed in 1978, on its 40th 
anniversary the TRIA shelving 
system has been extended with 
a new, freestanding version. The 
side supports are joined using a 
cross-shaped frame that it doesn’t 
need to be attached to the wall, 
so you don’t have to make any 
holes, can place the shelves in 
front of a mirror-glass or divide up 
a larger space. Tria is light, simple, 
practical and has all the features 
and accessories required to meet 
your needs. It can be assembled 
with one or two fronts. Tria provi-
des an effective shelving system 
for all areas of the home: living 
room, kitchen, bathroom, dressing 
room, children’s bedrooms, study; 
as well as work spaces such as 
offices, libraries, etc.

ESP Diseñada en 1978 la estantería 
TRIA se ve ampliada, en su 40 
aniversario, con una nueva versión 
autoportante. Los soportes latera-
les unidos a una estructura en for-
ma de cruz permite que no haga 
falta fijar la estantería a la pared, 

ya sea para evitar hacer agujeros, 
para poder ponerla delante de un 
cristal o bien para separar espa-
cios. Tria es ligera, simple, práctica 
y permite todas las prestaciones 
y complementos necesarios para 
resolver todas las necesidades. 
Puede ser montada a una o dos 
caras. TRIA resuelve con efica-
cia todos los espacios de una 
casa: sala de estar, cocina, baño, 
vestidor, infantil, estudio; también 
los espacios de trabajo, oficinas, 
despachos, bibliotecas, etc. 

CAT Dissenyada l’any 1978, la 
prestatgeria TRIA es veu amplia-
da, en el seu 40è aniversari, amb 
una nova versió autoportant.  Els 
suports laterals  units amb una es-
tructura en forma de creu permet 
que no calgui fixar la prestatgeria a 
la paret, ja sigui per evitar fer forats, 
per poder posar-la davant d’un 
vidre o bé per separar espais.Tria 
és lleugera, simple, pràctica i per-
met totes les prestacions i com-
plements necessaris per resoldre 
totes les necessitats. Pot ser mun-
tada a una cara o a dues cares. Tria 
resolt amb eficàcia tots els espais 
d’una casa: sala d’estar, cuina, bany, 
vestidor, infantil, estudi; també els 
espais de treball, oficines, despat-
xos, biblioteques, etc.

FRA Conçue en 1978, l’étagère TRIA 
est enrichie, à l’occasion de son 
40e anniversaire, par une nouvelle 
version autoportante.  Les su-
pports latéraux, unis par une struc-
ture en forme de croix, permettent 

de ne pas fixer l’étagère au mur, 
que ce soit pour éviter de faire des 
trous, pour la poser devant une 
vitre ou pour séparer des espaces.
Tria est légère, simple et pratique, 
et permet toutes les prestations 
et compléments nécessaires 
pour satisfaire tous vos besoins. 
Elle peut être montée sur une ou 
deux faces. Tria s’adapte à tous les 
espaces de la maison : pièce de 
vie, cuisine, salle de bain, dressing, 
chambre d’enfants, bureau. Elle est 
également idéale pour les espaces 
de travail, les bureaux, les biblio-
thèques, etc.

DEU Das im Jahr 1978 erstmals vor-
gestellte Regalsystem TRIA wird 
an seinem 40. Jubiläum mit einer 
neuen Freisteherversion erweitert. 
Dank der mit einer Kreuzstruktur 
verbundenen Seitenteile ist es 
nicht erforderlich, das Regal an 
der Wand zu befestigen. Auf diese 
Weise lassen sich Löcher in der 
Wand vermeiden, und das Regal 
kann auch vor Glasscheiben ges-
tellt oder als Raumteiler eingesetzt 
werden. Tria ist leicht, einfach, 
praktisch und stellt sich mit sämtli-
chen notwendigen Leistungen und 
Zubehörteilen auf jeden Bedarf ein. 
Das Regal kann ein- oder zweisei-
tig montiert werden. Tria passt her-
vorragend in alle Wohnräume, wie 
Wohnzimmer, Küche, Badezimmer, 
Ankleideraum, Kinderzimmer oder 
Homeoffice sowie in Arbeitsräume, 
Büros, Läden, Bibliotheken usw.

TRIA shelving system
Free standing

44

Free standing structure L60/90 cm
This element can only be assembled 
with uprights 36cm wide

Structure

Steel shelf

Wooden shelf
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ENG TRIA freestanding version is 
compatible with the new 36 cm 
deep floor version and is com-
patible with all TRIA cupboards, 
drawers and accessories.

ESP TRIA autoportante es compati-
ble con la nueva versión de TRIA 
de pie de 36cm de profundidad 
y admite los armarios, cajones y 
todos los complementos de TRIA.

CAT TRIA autoportant és compa-
tible amb la nova versió de TRIA 
de peu de 36 cm de profunditat i 
admet els armaris, calaixos i tots 
els complements de la TRIA.

FRA TRIA autoportante est compa-
tible avec la nouvelle version TRIA 
sur pied de 36 cm de profondeur et 
admet les armoires, tiroirs et tous 
les accessoires de la gamme TRIA.

DEU TRIA Freisteher ist kompatibel 
zur neuen TRIA Version mit 36 cm 
Tiefe und passt für alle Schränke, 
Schubfächer und Zubehörteile 
des TRIA-Systems.

TRIA
 shelving system

73h cm

135h cm

198h cm

5050 51



5352

Free standing
Doble Uprights
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Hanging hook
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Magnet

Auxiliar shelf
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Table shelf
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